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Lenpto nmaHHOW paOOTHI SABISAETCS BBIABICHHE CEMAHTHUYECKHX W CTPYKTYPHBIX OCOOEHHOCTEH
(pHAHCOBO-0aHKOBCKOW M IKOHOMHYECKON TEPMHUHOJIOTMH aHTIUICKOTO A3BIKA, a TAK)KE€ OCOOCHHOCTEH ee
TepeBoia Ha PYCCKUH SI3BIK.

Bompoc o cnemmduke TEepMHHOB M CIocob0aXx HMX IepeBoja Bceraa 3aHMMall 0coboe MecTO B
COTIOCTaBUTEIHHOM S3bIKO3HAHMU: €r0 paccMaTpHUBAaIM B CBOMX paboTax IO TEOpHUU MEpeBOja MHOTHE
JMHTBHUCTHL. DTOT BOMPOC SBIISIETCS 00BEKTOM Bee 00Jiee IPUCTAaIBHOTO BHUMAHHUS COBPEMEHHBIX YUCHBIX.

B xu3HH COBpeMEHHOro OOIIecTBa BO3pPACTaeT POJb IKOHOMHYECKHMX OTHomieHwid. Kak ormedaer
Tpudonosa E.H., «ciioBa ‘Baitora, ACMO3UTHBIN BKJIA, ICHSKHBIN MEPEBOI, YeKOBAs KHIDKKA, OaHKOMAT U
T.OL, SBISAIOTCS YINOTPEOUTEIBHBIMA B PEUYH JIIOJCH, HampsMyl0 HE CBS3aHHBIX C OaHKOBCKOH
IeSTeN HOCTRIO» [2, ¢. 3]. B Hacrosimee BpeMs SJKOHOMHUYECKass TEPMUHOIOrUs (M (PMHAHCOBO-OaHKOBCKAs
TEPMHUHOIIOTHS, B YaCTHOCTH) CTAHOBHUTCS IIHPOKOYMOTPEOUTETHHON, UTO BBI3BIBAET HEOOXOJMMOCTH €e
n3ydeHusa. Heobxomumo OTMETHTh, YTO OaHKOBCKOE J€l0 TMpeACTaBiIsieT co0OW OAHY M3 OTpaciei,
BXOIIIINX B (PMHAHCOBYIO JESITEIBHOCTh, OHO TECHO B3aUMOJEHCTBYET C €€ IpPYruMH cdepamu:
OyXTalITePCKUM YUETOM, PHIHOYHO IeATENbHOCTHIO, ONPKEBBIM EI0oM. JlaHHas B3aUMOCBSI3b OTPaKaeTCs B
TEPMUHOJIOTUM TaKUM 00pa3oM, YTO MOABSI3BIK OaHKOBCKOW CQephl. BKIIOYAeT B ceOS TEPMUHBI TEX
olbacTeld, KOTOpbIE YKa3bIBAlOT HA €r0 BIHMSHUE B HUX. Bce BbIMIECKa3aHHOE MOATBEPKAACT aKTyalbHOCTD
MIPOBOAMMOTO HCCIICTOBAHMSL.

CornacHo onpeneneHnio, TaHHOMY B JIMHTBUCTHYECKOM JHIHKIIOIEIUIECKOM CIIOBape, mepmur (OT JIaT.
terminus — rpaHMLa, peell) — CII0BO WM CJIOBOCOYETaHne, 0003Havarollee MOHITHE CIIeUaIbHON 00IacTi
3HAHUA WIH JeAaTeIbHOCTH [1].

B nameii pabore 0O0BEKTOM HCCIETOBAHUS SBISIOTCS TEPMHHOJIOTHYECKHAE COYETAHHS JIEKCHYECKHIX
€/IMHUI[ C KOMIIOHEHTOM LBETOOO0O3HAYCHUS, (YHKIMOHUPYIOIIUE B SKOHOMHYECKOM IOIBSI3BIKE H, B
YaCTHOCTH, B (PMHAHCOBO-0aHKOBCKOU cepe:

Br16op yka3zaHHOTO THITa €IUHHII CBSI3aH C TEM, YTO M3 BCEX (DM3MUECKUX KAa4eCTB IIBET SBISETCS OJHOU
U3 BOKHEHUITNX, HAUOOJIee OUEBUIHBIX H SIPKUX XaPaKTEPUCTUK 00BEKTOB OKpYyXkKatouiero Mupa. dakTudecku
HEBO3MOXXKHO HAlTH HH oAHOro Harypakta WM apredakTa, KOTOpbIH Obl He o0najganm IBETOBOM
xXapakTepucTukoil. UemoBeKy CBOWCTBEHHO BHJETh OKPYXKAIONIMH MHp B IIBETE, I[BETOBHIMH KadeCTBaMU
JMOAN HAAENSAIOT Jake aOCTpaKTHBIE CyIIHOCTH, B pe3yjibTaTeé Yero YacTO BO3HHUKAIOT YCTONYWBHIC
COYETaHHS CJIOB, CPEAH KOTOPBIX €CTh U TEPMHHOJIOTHYECKHE eIUHHUIIBI SKOHOMUYECKOTO MOIbS3bIKA.

B xone nccnenoBaHns METOAOM CIUIOIIHON BBHIOOPKHM W3 3JEKTPOHHOHN Bepcuu cnoBapsi ABBYY Lingvo
[3], xOTOpBI BKIFOYAECT B CeOSI HECKOIBKO TEMAaTHUYSCKHUX CIIOBape AKOHOMHYECKOro mpodwis (B TOM
qucie W CIOBapH 1Mo (hUHAHCOBO-OAHKOBCKOW TEPMHHOJIOTHH), OBUIO O0TOOpPaHO 53 TEPMHHOJIOTHYECKHX
coYeTaHus €  KOMIIOHEHTOM LBETOOOO3HaueHUs. B cocraB paccMaTpuBaeMbIX €AWHUI BXOIUT 9
MpriiaraTenbHBIX-1[BeToOO03HaueHuit: blue, black, brown, grey, orange, pink, red, white, yellow (cMm.
Tabm.1).

Tabnuna 1 — TepMHHOIOTHYECKHE COUCTAHUS ¢ KOMIIOHEHTOM I[BETOO0O03HAYCHUS, (YHKIIMOHUPYOIIUE
B chepe PKOHOMHKH

KommnonenT KomunuectBo | IIpumMepsl TepMUHOB
1[BETOO0O3HAYCHHUS | TEPMHUHOB
black 13 black market, to be in the black, black ink, Black Monday,

Black Friday, Black Thursday , Black Tuesday, Black
Wednesday, black-coated workers, black goods, black
candle, black economy, black knight

red 11 (come / get / be) out of the red, be in the red, go into the red,
pull oneself out of the red, red chips, red clause (letter of)
credit, red goods, red hot economy, red (light) subsidy

grey 10 grey area of economy, Grey Book, grey knight, grey market,
grey market goods, grey market imports, grey marketing,
grey money, grey-hair investment, grey wave (company)
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white 6 white goods, white knight, white sale, white hot economy,
white information, white squire

blue 5 blue chip, blue chip stock, blue chip company, blue chip firm,
blue chip rate

yellow 5 yellow dog, yellow dog contract, yellow goods, yellow (light)
subsidy, yellow knight

brown 1 brown goods

orange 1 orange goods

pink 1 pink form

PaccmoTpuMm OaHHBIE TEPMUHBI C TOYKH 3peHHUs ceMaHTHKH. OToOpaHHBIE TEPMHUHOIOTUYECKUE
COYETaHHs MOTYT MCIOJIb30BAThHCS KaK /Ui HOMUHAIIMKA KOHKPETHBIX CYIIHOCTEH (BUIOB aKIUii, KOMIIaHUH,
TOBapoB: blue chip, grey wave company, black goods), Tak u my1s 0003HaUeHUsT aOCTPAKTHBIX CYIIHOCTEH —
OTIpE/IETICHHBIX BPEMEHHBIX MEPHUOAOB B pa3BUTHU 3KOHOMUKH (Black Monday,  Black Tuesday, Black
Wednesday, Black Thursday, Black Friday). BbISIBICHO HECKOJBKO €AMHHUII, 00O3HAYAIOMINX (PU3UICCKOE
nim opuandeckoe o (black knight, grey knight, yellow knight, white knight, white squire).

HexoTtopsie TepMUHBI SIBISIFOTCS MHOTO3HAYHBIMU, HanpuMep: blue chip~-l) rony0Oas ¢puika — akTHBHO
TOpryeMasi TIepBOKJIAcCHAasl aKIMs, PUCK CHIDKCHUS JOXOIOB MO KoTopod MmuHWMaieH: Crucially, your
purchase of blue chips is part of a broader investment strategy; 2) roiy0as Quiika — KpymnHasi KOMIaHuUs,
W3BECTHAsT CBOCH HAJCKHOCTHIO, KAYECTBOM TOBApOB M YCIyT W' CTAOWIBHOW NMpHOBUIBIO; KaK MPaBHIIO,
aKIMM TaKUX KOMIIAHMH PacCMaTpPHBAIOTCS KaK OYCHb NPUBJICKATENLHOE HAINPABICHUE JJISI MHBECTUIIUI:
Since Ford is a blue chip, one might assume that it will behave the same as Bristol-Myers, another blue chip.

JI1s1 HECKONTBPKUX TEPMHUHOB XapakTepHa CHHOHUMHUS: blue chip.l= blue chip stock, blue chip 2 = blue
chip company, blue chip firm, grey market goods = grey market imports. Habnronarorcs Takke ciydau
CHHOHMMHUH TEPMHHOJOTHYECKHX COYETaHHH C pa3HBIMH KOMIIOHEHTaMHU LIBETOOOO3HAUCHUS: grey money =
black money, red hot economy = white hot economy.

C TOYKM 3peHHS CTPYKTypHO-TpaMMaTHYECKMX  OCOOCHHOCTEW MOJaBisioniee  OONBIIUHCTBO
TEPMUHOJIOTUYECKUX EAWHUI] MPEJCTABISAIOT COOOH COUETaHWEe IpHIIAaraTelbHOro-IBeTO0003HAYCHUSI U
CYIIECTBUTENBHOTO: black candle, red chips, white information n T.11. IMeroTCs Takke TEPMUHOIOTHUECKUE
C/IMHUIIBI, COCTOSAIIME W3 TMPHIAraTebHOI0 M JBYX CYIIECTBUTEIBHBIX, B OJTOM Cllydac COYECTaHUC
MPUIAraTelbHOTO C TEPBBIM CYIICCTBUTEIFHBIM BBIMONHsIET (YHKIHIO ONPENEeNICHUsI KO BTOPOMY
CYIIIECTBUTEIBHOMY: grey market goods, grey wave.company, yellow dog contract. 3adukcupoBaH Takke
OJIUH ciny4dait clienytonen CTPYKTYPBI: KOMIIOHEHT
LBETOO0O3HAYCHUS+CYIECTBUTEIBHOCHIPEUIOT+CYIIECTBUTEIBHOE: grey area of economy.

[Ipunararensusie red u black MOTYT epeXOAUTH B pa3psijl CYIECTBUTEILHBIX (SBICHUE CyOCTaHTHBALIUU
— XapakTepHas OCOOCHHOCTh AHTJIMHCKOTO $3bIKa), YTO HAXOMUT OTPAKCHHUE B COUCTAHUAX, HUMEIOIIMX
CTPYKTYPY DJIaroJI+TpeIor+CymecTBUTEARHOE: to be in the red, to be in the black.

PaccMoTpum 0COOCHHOCTH TTEPEBOAA TEPMUHOIOTHYECKUX EAWHUI] ¢ KOMIIOHEHTOM IBETOO003HAYCHNS,
(YHKIMOHUPYIOIUX B MOIBI3HIKE DKOHOMUKHA. MHOTHE TEPMUHOJOTMYCCKHE COYCTAHMS, HMCIOIIHE
CTPYKTYpy MpHiarateibHOe + CYIIECTBUTENbHOE, MEPEBOMATCS HA PYCCKHU S3BIK JIOCTOBHO, COXPaHSIs
JAHHYIO CTPYKTYPY. U KOMITOHEHT I[BeToo003HaueHus: black market — depHBIN PHIHOK (PHIHOK 3apeICHHBIX
K TOPrOBJIC TOBAPOB MJIM PHIHOK, HA KOTOPOM 3aKJIIOYAIOTCsl HE3aKOHHBIE CACNKM); Black Monday — uepHbIit
MOHEACTbHUK (MOHEIEMBHUK, 03HAMEHOBABIIIUICS KPYITHBIM 00BaIoM ()OHIOBOIO PHIHKA).

B HEKOTOpHIX COYETAaHHAX TIPU TEPEBOJIC COXPAHSIETCS CTPYKTypa, HO OTCYTCTBYET KOMIIOHEHT
uBeTo00O03HaueHUs: black economy — TeHeBasi 5KOHOMUKA; grey money = black money — Tpsi3HbBIE NEHBTH,
TEHEBO# KamuTan, red hot economy —Tieperperas 3KOHOMHKA.

B 10 ke BpeMs mpu IepeBojie HECKOJIBKUX CIWHUIl C MOJO00HON CTPYKTYypOH IOCIOBHBEIN TEpEeBOI HE
JIOTTyCKaeTcs, KOMIIOHEHT IBETOO003HAYCHHUS B PYCCKOM s3bIKe He uKkcupyercs: black ink — 1) a) npuObLIb,
noxof; 0) m3nmumiek (Hamp., OFOKETHBIX CPENCTB); 2) MOJOXKUTENbHOE canbio (OamaHca, (UHAHCOBOTO
oT4era).

OnwucaTenbHBIM CIIOCOO0M TIEPEBOASTCS CICAYIONINE eAUHUILBL: grey area of economy — IOPHIUYECKH HE
BIIOJIHE OJylaromosydHasi objacTe 3KOHOMUKH; yellow dog contract — TpyCIMBBIM KOHTPAakT (HE3aKOHHBIN
KOHTPAKT, 3aKII0YacMblii NpU HaliMe MexAy paboTomatesieM W pabOTHHKOM, MO KOTOPOMY TMOCIIETHUMN
00s13yeTcs He BCTYIaTh B Ipo(cor03, HE yIacTBOBATh B CTaYKaxX M T. II.).

YcroituuBble codyeTaHHs €O CTPYKTYpPOH IJarod + Mpeulor + CymecTBUTENbHOE NpH IEepeBOAE Ha
PYCCKHIl SI3bIK MMEIOT CTPYKTYpY IJaroi + CYIIECTBUTEIbHOE, MPUYEM KOMITOHEHT I[BETOOOO3HAYCHUS
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OTCYTCTBYET: fo be in the black — iMeTh TONOXKUTEIBHOE CaTbI0 (0aaHca), UMeTh IPUOBLTE; fo come / to be
out of the red — BBIIyTaThCs U3 JOJITOB, IOKPBITH JEQHUIIUT, HAYATh AABATh IPHOBLIb.

Urak, mpoBeaeHHOE HCCIEJOBaHHE IIOKAa3ajlo, YTO TEPMHUHOIOTHYECKHE EIUHHLBI C KOMIIOHEHTOM
L[BETO0003HAYEHUS, DYHKIIMOHUPYIOIINE B 3KOHOMUYECKOM IOBA3BIKE, XapaKTEPU3YIOTCs OIPEAEICHHBIMU
CEMAHTUYECKUMH U CTPYKTYypHO-TpaMMaTHYECKUMU .0co0eHHOCTIMU. CrocoObl MX MepeBoia Ha PYCCKUM
SI3BIK MOT'YT Pa3jIn4aThCsl B 3aBUCIMOCTHU OT CTPYKTYPBHI.
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